2 Peter 1:21



- is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” or “you see.”  With this we have the absolute negative adverb OU, meaning “no” or “not.”
- is the instrumental of agency from the neuter singular noun THELĒMA, meaning “by the will.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “of man.”
- is the third person singular aorist passive indicative from the verb PHERW, which means “to bear, bring, bring along, carry; endure, bear, put up with; yield, produce (fruit); drive (of wind; in the middle voice to rush Acts 2:2); bring against (of charges); to move, guide (by the Holy Spirit); sustain, support (Heb 1:3); establish, validate, prove (Heb 9:16); put, reach out (Jn 20:27).”  When used of a divine proclamation, it means “to make” a word, speech, announcement, charge.  This is how it is used here.

The aorist tense is a constative aorist to denote the entirety of the time of the writing of Scripture and the entirety of any time a man ever announced a prophetic statement.


The passive voice indicates that prophecy receives the action of not being made by man without God the Holy Spirit taking part.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

- is the nominative subject from the feminine singular noun PROPHĒTEIA, meaning “prophecy.”  This word “signifies the speaking forth of the mind and counsel of God (PRO=forth, PHEMI=to speak); in the N.T. it is used:

(a)  of the gift, e.g. Rom 12:6; 1 Cor 12:10; 13:2.


(b) either of the exercise of the gift or of that which is prophesied, e.g., Mt 13:14; 1 Cor 13:8; 14:6, 22 and 1 Thes 5:20, “prophesying(s);” 1 Tim 1:18; 4:14; 2 Pet 1:20-21; Rev 1:3; 11:6 19:10; 22:7, 10, 18-19.  Though much of O.T. prophecy was purely predictive, see Micah 5:2; e.g., and cf. Jn 11:51, prophecy is not necessarily, nor even primarily fore-telling.  It is the declaration of that which cannot be known by natural means, Mt 26:68, it is the forth-telling of the will of God, whether with reference to the past, the present, or the future, see Gen 20:7; Dt 18:18; Rev 10:11; 11:3.  With the completion of the canon of Scripture prophecy apparently passed away, 1 Cor 13:8-9.  In his measure the teacher has taken the place of the prophet, cf. the significant change in 2 Pet 2:1.  The difference is that, whereas the message of the prophet was a direct revelation of the mind of God for the occasion, the message of the teacher is gathered from the completed revelation contained in the Scriptures.”

The Greek-English Lexicon of the NT base on Semantic Domains says that PROPHĒTEIA means two things: (1) an utterance inspired by God; (2) the capacity or ability to utter inspired messages.
- is the adverb of time POTE, meaning once, formerly, at one time; ever, at any time; used with OU it means “never”; at last, after so long (Rom 1:10; Phil 4:10); when (Lk 22:32); used with HOS it means “whoever” or “whatever” (Gal 2:6).
“for no prophecy was ever made by the will of man,”
- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”
- is the preposition HUPO plus the ablative of agency from the neuter singular noun PNEUMA, meaning “by the agency of the Spirit” plus the descriptive genitive from the neuter singular adjective HAGIOS, meaning “Holy.”  The phrase is translated “by the Holy Spirit.”
- is the nominative masculine plural present passive participle from the verb PHERW, which means “to bear, bring, bring along, carry; endure, bear, put up with; yield, produce (fruit); drive (of wind; in the middle voice to rush Acts 2:2); to bring against (of charges); to move, guide (by the Holy Spirit); sustain, support (Heb 1:3); establish, validate, prove (Heb 9:16); put, reach out (Jn 20:27).”  When used of a divine proclamation, it means “to make” a word, speech, announcement, charge.  Here it means “to guide.”

The present tense is a perfective present, which is used to emphasize the reality of something which came into being in the past.  This is also a descriptive present for what is now going on with Peter as he writes.


The passive voice indicates that men receive the action of being guided by God the Holy Spirit.


The participle is temporal and precedes the action of the main verb, and is translated “after being guided.”
- is the third person plural aorist active indicative from the verb LALEW, which means “to speak, to communicate.”

The aorist tense is a constative aorist for a simple statement of fact without reference to time or progress.


The active voice indicates that men moved by God the Holy Spirit produced the action of communicating prophecy to others.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

- is the preposition APO plus the ablative of source from the masculine singular noun THEOS, meaning “from God.”
 - is the nominative subject from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “men.”  This is a reference to those men to whom God the Holy Spirit gave the ability to see and understand future events and prophecy as a part of Scripture.
“but men, after being guided by the Holy Spirit, communicated from God.”
2 Pet 1:21 corrected translation
“for no prophecy was ever made by the will of man, but men, after being guided by the Holy Spirit, communicated from God.”
Explanation:
1.  “for no prophecy was ever made by the will of man,”

a.  No man has ever decided what will or will not be contained in the word of God.

b.  The word of God is determined by God.  God uses man’s thoughts, language, and emotions to communicate His exact will, ideas, and thoughts to man.

c.  Man does not have the innate or natural ability to understand God or anything about God.  As God says, “My thoughts are higher than your thoughts.”

d.  Only God can reveal Himself to man.  Man cannot reveal God to man.  God the Holy Spirit uses men to reveal God to other men, but it is still the work of God making that revelation and not the work of man.

2.  The formal statement of divine inspiration is as follows: God the Holy Spirit so supernaturally directed the human writers of Scripture, that without waving their human intelligence, vocabulary, individuality, literary style, personality, personal feelings, or any other human factor, His complete and coherent message to mankind was recorded with perfect accuracy in the original languages of Scripture, the very words bearing the authority of divine authorship.
3.  Man is the instrument, but not the author of the Word of God.

4.  The Holy Spirit communicated to the human authors of Scripture God’s complete and coherent message for both that immediate generation and all generations to follow.  Inspiration guarantees that the Canon is accurate.  Variations are for believers in different ages.  While the writers of Scripture had other messages for their own generation, which are not recorded in the Scripture, only what was pertinent to all generations of history was actually recorded in the Canon.
5.  The application of the doctrine of inspiration is found in Heb 10:35-36, “Therefore, do not throw away as worthless your confidence, which keeps on having rich distribution of blessing.  For you keep on having need of perseverance [persistence in perception, cognition, and inculcation of doctrine], in order that when you have accomplished the will of God, you may carry off for yourself the promise.”

� Vine, W., & Bruce, F. (1981; Published in electronic form by Logos Research Systems, 1996). Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament words. Old Tappan NJ: Revell. Page 222.
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